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Η µουσική δωµατίου στην Ελλάδα 
Ο Γιάννης Μπελώνης γράφει την ιστορία της και φωτίζει τον συνθέτη Μάριο Βάρβογλη 

To Κουαρτέτο του Γεωργίου Λυκούδη (1921): Αχιλλέας Παπαδηµητρίου, Φιλοκτήτης Οικονοµίδης, Γεώργιος Λυκούδης και Κωνσταντίνος Κούλας. Κέντρο: ο συνθέτης Μάριος 

Βάρβογλης. ∆εξιά, το Ελληνικό Κουιντέτο (1911). Εικονίζονται τέσσερα µέλη: Μιχάλης Καζάζης, Ροδόλφος Γαϊδεµβέργερ, Μανώλης Καλοµοίρης και Φιλοκτήτης Οικονοµίδης. 

Toy ΝΙΚΟΥ A. ∆ΟΝ ΤΑ 

«Μουσικό κοινό που v' αγαπά 
και να παρακολουθεί τη µουσική 

από εσωτερική παρόρµηση 
δεν έχοµε ή σχεδόν δεν 

έχοµε» έγραφε το 1953 ο Μανώλα 
Καλοµοίρα. Εξήντα 

χρόνια µετά διερωτάται κανείε 
πόσο έχει µεταβληθεί n κατάσταση 

σε µία χώρα, n οποία 
δεν έζησε τον µετασχηµατισµό 
Tns aaTums τάξα oncos n υπόλοιπη 

δυτική Ευρώπη, σε ένα 
κράτο3 το οποίο για ιδεολογικού3 

λόγουε δεν επένδυσε 
ποτέ -και ακόµα δεν επενδύειστη 

µουσική εκπαίδευση των 
πολιτών του. 

Σήµερα είµαστε πλέον σε θέση 
να µιλήσουµε για όλα αυτά 

ευθαρσώε και είναι ιδιαίτερα 
παρήγορο ότι σταδιακά εµφανίζονται 

όλο και περισσότερε3 
µελέτεε onus αυτή του µουσικολόγου 

Γιάννη Μπελώνη. Στο 
πρώτο µέρο3 Tns, ο συγγραφέα3 
αναφέρεται xcopis περιστροφέ3 
στο ιστορικό πλαίσιο που διαµόρφωσε 

τη µουσική ζωή στην 
Ελλάδα. Στη συνέχεια προχωρά 

στο Kupitos αντικείµενο του 
βιβλίου, που είναι n πορεία Tns 
µουσικ δωµατίου στη χώρα 

µαε και το συγκεκριµένο παράδειγµα 
του συνθέτη Μάριου 

Βάρβογλη. 
To θέµα δεν είναι νέο για τον 

Μπελώνη. Η διδακτορική του 
διατριβή αφορούσε τη µουσική 

δωµατίου του Μανώλη Καλοµοίρη. 
Σήµερα, πιο έµπειροε 

αλλά και µε µεγαλύτερη εποπτεία 
του χώρου, εµβαθύνει στο 

θέµα ακόµα περισσότερο και 
ταυτόχρονα µεταφέρει στον 
αναγνώστη τη γνώση µέσα από 

ένα καλογραµµένο κείµενο, 
µεστό πληροφορίαε. 

Μάριος Βάρβονλης 
Σε πρώτη µατιά iacos ηχεί παράδοξο 

που ακόµα και σε δυστηνοα 
καιρούε οι Ελληνεε 

συνθέτε s ασχολήθηκαν ελάχιστα 
µε τη µουσική δωµατίου, 

npoTuicovTas να συνθέτουν 
έργα φιλόδοξα, συµφωνική 
µουσική ή όπερε3, και as υπήρχαν 

δυσκολίε3 παρουσίαans 
tous σε µία Αθήνα που ακόµα 

σήµερα δεν διαθέτει λυρικό 
θέατρο. Η απουσία µουσικ 
παιδεία3 κατά τον 19ο αιώνα, 
n απουσία µουσική3 παράδοσα 

στα σπίτια των αστών, 
ο ταξικό3 χρωµατισµό5 Tns 
κλασηαϊ^ µουσική3 δεν βοή- 

II MOrSIIKH ΑΟΜΑ'ΠΟν 
ΣΤΗΝ ΕΛΛΑ∆Α 

Π" ΓΠΙΠ» WIO ΤΠΤ TT 4Π1\Α 

To εξώφυλλο της µελέτης του 

Γιάννη Μπελώνη. 

Τεκµηριωµένη 
έρευνα για τους 
συνθέτες, τα έργα 
και τα σύνολα 
µουσικής δωµατίου 
στην Ελλάδα 
στο πρώτο µισό 
του 20ού αιώνα. 

θησε τη µουσική δωµατίου, ένα 
είδοε απόλυτα µουσικήε, όπου 

ο ακροατήε δεν έχει να 
κρατηθεί από εξωµουσικά 
στοιχεία, ontos, λόγου χάριν, 
µια αφήγηση. 

∆εν ξενίζει n πολύ περιορισµένη 
καλλιέργεια του είδου3 

από tous Επτανήσιοα συνθέτεε, 
στραµµένοα npos το ιταλικό 
µελόδραµα. Περισσότερα 

ερωτήµατα δηµιουργεί n απόσταση, 
την οποία κράτησαν από 

τη µουσική δωµατίου οι συνΘέτε5 
τα Ελληνική3 EOvums 

Mouauais Σχολή3, παρότι µε το 
είδ03 tous συνέδεε πρωτίστωε 
n ιδεολογική συγγένεια µε την 
αυστρογερµανική µουσική παράδοση. 

Ενδεικτικά, παρά το 
πλήθοε έργων κάθε είδου3, ο 
Μανώλα Καλοµοίρα συνέθεσε 

µόλΐ3 τέσσερα έργα µουauais 
δωµατίου. To γεγονό3 αντανακλά 

φυσικά και στη µουσική 
ζωή τα Αθήνα, όπου οι 

βραδιέ3 µουσικήε δωµατίου 
παρέµεναν µη τακτικέ^ και τα 
περισσότερα σύνολα ήσαν ευκαιριακά. 

Στο βιβλίο του ο Μπελώνα 
παρουσιάζει µε λεπτοµέρεια 
το δηµιουργικό έργο των Ελλήνων 

συνθετών, αλλά και τα σύ¬ 

νολα που το απέδιδαν. 
Ο συγγραφέα3 σκύβει ιδιαίτερα 

πάνω από την περίπτωση 
του Μάριου Βάρβογλη, ξεχωριστή 

επειδή ο χαµηλών τόνων 
συγκεκριµένο3 συνθέτα εκφράστηκε 

πιο εύκολα µέσα από 
µικρέε µορφέε. Η επιρροή 

τα αρµονική5 του γλώσσαε από 
τη γαλλική µουσική τα εnoxfls 

συµπλέει µε τον τρόπο 
µε τον οποίο ο i6ios επιθυµούσε 
να αναδείξει τα λαϊκά και παραδοσιακά 

στοιχεία στη µουσική 
του. To ελληνικό στοιχείο 

είναι 6iapKG)s παρόν στα έργα 
του Βάρβογλη, τόσο στα έργα 
που συνέθεσε στο Παρίσι, κατά 

την παραµονή του εκεί us 
δύο πρώτε3 δεκαετίε3 του 20ού 
αιώνα, όσο και µετέπειτα στην 
αθηναϊκή του παραγωγή. 

Συνολικά, ένα ουσιαστικό 
βιβλίο µε ενδιαφέρον φωτογραφικό 

υλικό και, επιπλέον, τόσο 
καλογραµµένο ώστε να κάνει 
την αφήγηση γοητευτική. 

Γιάννης Μπελώνης, Η µουσική 

_y δωµατίου στην Ελλάδα στο 
πρώτο µισό του 20ού αιώνα. Η περίπτωση 

του Μάριου Βάρβογλη (18861967), 

Κέντρο Ελληνικής Μουσικής, 

Αθήνα 2012,264 σελίδες. 

Η συλλογή του Σαββάτου 

Τετράδια από 
το ταξίδι στην Κίνα 
του Ρολάν Μπαρτ 

εκδ. Πατάκης 

Ενα ταξίδι Ευρωπαίων διανοΜ 

i I Λ Ι'' I ουµένων στην Κίνα, πριν από 

38 χρόνια, στο αποκορύφωµα 

της Πολιτιστικής Επανάστασης 

προσπαθώντας να καταλάβουν 

τι σκέφτονται σι ηγέτες 

της αχανούς χώρας. 

TEYKP0I ΜΙΧΛΗΛΙίΗΐ 

Ο ΜΕΤΟΙΚΟΙ 
ΚΑΙ Η ΣΥΜΜΕΤΡΙΑ 

Ο µέτοικος 
και n συµµετρία 
του Τεύκρου Μιχαηλίδη 

εκδ. Πάλις 

Ενα βιβλίο που µας ταξιδεύει 

στην Ευρώπη του Μεσοπολέµου, 

άπου ο ήρωας γνωρίζεται 

µε σηµαντικές προσωπικότητες 

του 20ού αιώνα, µε τους 

οποίους µοιράζεται το πάθος 

του για συµµετρία. 

Η µυθολογία 
της Αµερικής 
του Bao. Βασιλικού 

εκδ.Γκοβόστης 

Ο Βασίλης Βασιλικός φαινοµενικά 

περιγράφει εδώ την 

Αµερική των Σίξτις. Ουσιαστικά 

όµως απεικονίζει 

το µέλλον εκείνης της Αµερικής, 

µε άλλα λόγια τη 

σηµερινή Αµερική! 

σελιδοδείκτες 
Της Σαντυς Τςαντακη 

Με όπλο 
την αλληλεγγύη 

Αµύντα Μιχαλοπούλου, 

«Ερχεται ο Ινξορ!» 
Ενα µυθιστόρηµα γεµάτο 

υπερηχητικά ταξίδια, 

απαγωγές, πυραυλάκατους 

και πραγµατική 

αγάπη. Εικονογράφηση: 
Σοφία Τουλιάτου. 

Εκδόσεις Πατάκη, 

σελ. 176. 

«Ερχεται ο Ινξορ». Και γιατί θα πρέπει να χαιρόµαστε 

γΓ αυτό; Επειδή το νέο βιβλίο της Αµάντας 

Μιχαλοπούλου (το πρώτο µυθιστόρηµα που γράφει 

για παιδιά 8-12 ετών, από τις εκδόσεις Πατάκη) 

θυµίζει περιέργως τα βιβλία της για ενηλίκους, 

κυρίως το «Γιάντες». Εχει το χιούµορ, τον 

σαρκασµό, τους δραµατικούς τόνους ενός µυθιστορήµατος. 

Και αντιµετωπίζει τα παιδιά ως κανονικούς 

ανθρώπους µε πάθη και όνειρα. 

Μια ιστορία γύρω από το τι σηµαίνει να µεγαλώνεις 

και να νιώθεις παντού ξένος. Ο Ινξορ αρχίζει 

όπως άρχιζε το «Γιάντες», µε µια προσωπική 

εξοµολόγηση. 

Στην πρώτη σελίδα, αφού πρώτα µας εξηγήσει ότι 

δεν θα µας µιλήσει για βαµπίρ και πριγκίπισσες 

(ένα σχόλιο για τη σηµερινή αγορά παιδικού βιβλίου 

ίσως;) ο εντεκάχρονος κεντρικός ήρωας 

ανοίγει τα χαρτιά του: «Και τώρα θα το πω και 

κρατηθείτε µην πέσετε από την καρέκλα σας. 

Είµαι εξωγήινος. Ονοµάζοµαι Ινξορ και ζω µε 
την αδερφή µου τη Φλάρα και τους γονείς µου 

Μορίζα και Καιράλι Αχουνόδ στην πόλη Κροαλία, 

στο βόρειο άκρο της Πετιλάνδης». 

Πού ακριβώς βρίσκεται ο πλανήτης αποκλείεται 

να µας πει ο Ινξορ, επειδή «αν οι Γήινοι µάθουν 

για µας θα µας κάνουν µια χαψιά. Στην αρχή, 

λέει, θα θέλουν να δώσουν το όνοµα ενός ιστορικού 

µας ηγέτη σε µια κεντρική τους πλατεία, 

αλλά στο τέλος θα µας κατακτήσουν και θα µας 

κάνουν πειραµατόζωα». Καλωσήρθατε στον 

πραγµατικό κόσµο, στον κόσµο όπου ζουν τα 

παιδιά µας, γεµάτο πολιτικές ίντριγκες και απύθµενες 

φιλοδοξίες. 

Ο Ινξορ περιγράφει µια αποστειρωµένη ζωή 

στην πλανήτη του, µια πληκτική ζωή στο σπίτι 

του, όπου οι γονείς του όλη µέρα δουλεύουν και 

τα βράδια ακούνε «γήινη προϊστορική µουσική, 

Μποµπ Ντίλαν και Ελβις Κοστέλο». Για να ξεφύγει 

ερωτεύεται την ακατάδεχτη Μία Σαβόρ. Και 

σχεδιάζει ένα ταξίδι στη Γη ώστε να επιστρέψει 

µια µέρα στην Κροαλία µε δόξα και τιµές. 

Οι περιπέτειες στο ∆ιάστηµα διαδέχονται n µία 

την άλλη και οι αναγνώστες κρατάνε την αναπνοή 

τους: άραγε θα τα καταφέρει ο Ινξορ; Αυτός 
ο πανέξυπνος, ευαίσθητος, επαναστάτης 

προέφηβος θα µπορούσε να είναι ο Χάκλµπερι 

Φιν της εποχής µας. Ονειρεύεται την ελευθερία, 

µόνο που αντί για σχεδία στον Μισισιπή, ταξιδεύει 

µε «πανάρ» στον ουρανό. 

Οι εξωγήινοι της Αµάντας Μιχαλοπούλου -χάρη 

και στην τρυφερή, γεµάτη χιούµορ εικονογράφηση 

της Σοφίας Τουλιάτου- είναι µια ευκαιρία 

για τα παιδιά να έρθουν σε επαφή µε το διαφορετικό. 

Οι ήρωες του βιβλίου κάνουν ντους σε 

δωµάτια βροχής, παίζουν τρένις (τένις µε µετακινούµενα 

δίχτυα), τρώνε τραµποντήρι (κάτι σαν το 

δικό µας µπριάµ) και φοράνε στολές από σενιτόλη 

για να αντιµετωπίσουν τις συνέπειες ενός 

τροµερού χηµικού πολέµου. 

Χωρίς τον παραµικρό διδακτισµό ο Ινξορ και n 

παρέα του µαθαίνουν στους µικρούς αναγνώστες 

(και όπως διαπιστώνετε από αυτό το κείµενο 

και στους... µεγαλύτερους) ότι n ζωή είναι µια 

περιπέτεια µε διαρκείς ανατροπές. Κι ότι n αλληλεγγύη 

είναι τελικά το µόνο όπλο που έχουµε 

στα χέρια µας για να αποτρέψουµε πολέµους 

χηµικούς και άλλους. 

σχολιο σ' ενα οεµα | Της Σαντρας Βούλγαρη 

Σαράντα κανόνες της αγάπης για όλα τα µήκη και τα πλάτη της γης 
To πνεύµα και n αγάπη είναι 

καµωµένα από διαφορετικά 
υλικά», λέει ο περιπλανώµενο3 δερβίσα 

Σαµ3 αλ-Ντιν Ταµπρίζ, tvas από 
tous πρωταγωνιστέ3 του βιβλίου 
τα Elif Shafak µε τίτλο (στα τουρκικά) 

«Ask» («Αγάπη»). «To πνεύµα 
δένει tous avepomous µε κόµποι 
και δεν διακινδυνεύει τίποτα, n αγάπη 

όµωε λύνει όλα τα κουβάρια 
και διακινδυνεύει τα πάντα. To 
πνεύµα είναι πάντα προσεκτικό 
και συµβουλεύει "Μακριά από την 
υπερβολική έκσταση", ενώ n αγάπη 

λέει "Μπα, δεν πειράζει! Κάντε 
το µεγάλο βήµα!". To πνεύµα δεν 
τσακίζει εύκολα, ενώ n αγάπη µπορεί 

xiopis προσπάθεια να γίνει χίλια 
κοµµάτια. Οµωε οι θησαυροί είναι 
κρυµµένοι µεε στα χαλάσµατα. Μια 

ραγισµένη καρδιά κρύβει θησαυρούε». 
Κι auras είναι µόνο ένα3 από 

tous σαράντα κανόνεε Tns αγάπα... 
Πριν από περίπου δύο χρόνια 

αναζητούσα στα βιβλιοπωλεία την 
αγγλική έκδοση του «Ask» µε τίτλο 
«The Forty Rules of Love», βιβλίο 
που ξαναέγραψε n ίδια n Σαφάκ στα 
αγγλικά. «Είµαι µια νοµαδική, δίγλωσση 

συγγραφέαε. Εχω το ένα 
µου πόδι στην Ιστανµπούλ, την πόλη 

που αγαπώ, µε το άλλο µου να ταξιδεύει 
σε όλο τον κόσµο» µου έλεγε 

τότε n συγγραφέαε σε συνέντευξή 
Tns στην «K». To βιβλίο συντρόφεψε 

ένα καλοκαίρι µου γεµίζοντά3 το 
µε tis ζωέε των ηρώων Tns Σαφάκ. 
Ο δερβίσα Σαµε που µεταµορφώνεται 

σ' έναν αφοσιωµένο µυστικιστή 
Tns αγάπα και n αδελφή του 

Η Ελίιρ Σαφάκ, µία ano τις σηµαντικότερες 

συγγραφείς της Τουρκίας. 

«To πνεύµα δένει 
τους ανθρώπους 
µε κόµπους και δεν 
διακινδυνεύει τίποτα, 
n αγάπη όµως λύνει όλα 
τα κουβάρια και διακινδυνεύει 

τα πάντα». 

ψυχή ο σούφι noinms Ρουµι, µε φόντο 
τη Μέση Ανατολή του 13ου αιώνα, 

να µπλέκονται µε την Ελλα 
Ρουµπινστάιν, µια σύγχρονη νοικοκυρά 

που ζει στη Μασαχουσέτη, 
n οποία ερωτεύεται τον µυστηριώδη 

συγγραφέα Tns «DajKias βλασφηµία3», 
τον σύγχρονο σούφι 

Αζίζ. To βιβλίο Tns Σαφάκ συνεπαίρνει. 
«Ρίξε µια πέτρα σε µια ήρεµη 

λίµνη και τίποτα δεν θα είναι 
ποτέ το ίδιο», γράφει εκείνη. Ετσι 
και συµβαίνει, να βρίσκειε τον εαυτό 
σου να µετατοπίζεται KaOcos περιπλανιέσαι 

otis σελίδε3 του. 
Πριν από Xiyzs ιιέρες «Οι 40 κανόνε3 

Tns αγάπα» κυκλοφόρησαν 
στα ελληνικά από tis εκδόσε^ Παπαδόπουλθ3, 

επεκτείνοντα3 το εκδοτικό 
φαινόµενο του Ask που έγινε 

µπεστ σέλερ στην Τουρκία λίγεΞ 
εβδοµάδεε µετά την κυκλοφορία του 
το 2009. Η γαλλική του έκδοση µε 
τίτλο «Soufl, mon amours έγινε επίσα 

µπεστ σέλερ και τιµήθηκε µε 
το βραβείο Prix Alef-Menrion 
Speciale Litlerature EIrangere του 
2011. Επίσα, n αγγλική έκδοση του 

βιβλίου προτάθηκε για το φετινό διεΘνέ5 
βραβείο µυθιστορήµατο3 

International IMPAC Dublin 
Literary Award. Τίποτα απ' όλα αυτά 

δεν είναι τυχαίο. «Πάντα έτσι γινόταν. 
Οποτε έλεγες την αλήθεια, 

σε µισούσαν. Οσο πιο πολύ µιλούσε3 
για την αγάπη, τόσο πιο πολύ 

σε µισούσαν» λέει ο Σαµ3. Κι όµω3 
ένα γράµµα, µια λέξη, ένα βιβλίο 
µπορούν v' αλλάξουν τα πάντα. Σαν 
cpo)s κρυστάλλινο διαπερνάει tis υπάρξει 

των ηρώων n αγάπη, πνευµατική, 
υλική, σωµατική, οπωσδήποτε 

µεταµορφωτική. Σαν ένα ξεδίπλωµα, 
ανάταση n ελπίδα, ncos αν 

το χαρίσει σε κάποιον ευχόµενη όncos 
και ο Αζίζ να τον βρει n αγάπη 

εκεί που δεν το περιµένει, πραγµατικά 
να την βρει. 
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Η µουσική δωµατίου στην Ελλάδα 
Ο Γιάννης Μπελώνης γράφει την ιστορία της και φωτίζει τον συνθέτη Μάριο Βάρβογλη 

To Κουαρτέτο του Γεωργίου Λυκούδη (1921): Αχιλλέας Παπαδηµητρίου, Φιλοκτήτης Οικονοµίδης, Γεώργιος Λυκούδης και Κωνσταντίνος Κούλας. Κέντρο: ο συνθέτης Μάριος 

Βάρβογλης. ∆εξιά, το Ελληνικό Κουιντέτο (1911). Εικονίζονται τέσσερα µέλη: Μιχάλης Καζάζης, Ροδόλφος Γαϊδεµβέργερ, Μανώλης Καλοµοίρης και Φιλοκτήτης Οικονοµίδης. 

Toy ΝΙΚΟΥ A. ∆ΟΝ ΤΑ 

«Μουσικό κοινό που v' αγαπά 
και να παρακολουθεί τη µουσική 

από εσωτερική παρόρµηση 
δεν έχοµε ή σχεδόν δεν 

έχοµε» έγραφε το 1953 ο Μανώλα 
Καλοµοίρα. Εξήντα 

χρόνια µετά διερωτάται κανείε 
πόσο έχει µεταβληθεί n κατάσταση 

σε µία χώρα, n οποία 
δεν έζησε τον µετασχηµατισµό 
Tns aaTums τάξα oncos n υπόλοιπη 

δυτική Ευρώπη, σε ένα 
κράτο3 το οποίο για ιδεολογικού3 

λόγουε δεν επένδυσε 
ποτέ -και ακόµα δεν επενδύειστη 

µουσική εκπαίδευση των 
πολιτών του. 

Σήµερα είµαστε πλέον σε θέση 
να µιλήσουµε για όλα αυτά 

ευθαρσώε και είναι ιδιαίτερα 
παρήγορο ότι σταδιακά εµφανίζονται 

όλο και περισσότερε3 
µελέτεε onus αυτή του µουσικολόγου 

Γιάννη Μπελώνη. Στο 
πρώτο µέρο3 Tns, ο συγγραφέα3 
αναφέρεται xcopis περιστροφέ3 
στο ιστορικό πλαίσιο που διαµόρφωσε 

τη µουσική ζωή στην 
Ελλάδα. Στη συνέχεια προχωρά 

στο Kupitos αντικείµενο του 
βιβλίου, που είναι n πορεία Tns 
µουσικ δωµατίου στη χώρα 

µαε και το συγκεκριµένο παράδειγµα 
του συνθέτη Μάριου 

Βάρβογλη. 
To θέµα δεν είναι νέο για τον 

Μπελώνη. Η διδακτορική του 
διατριβή αφορούσε τη µουσική 

δωµατίου του Μανώλη Καλοµοίρη. 
Σήµερα, πιο έµπειροε 

αλλά και µε µεγαλύτερη εποπτεία 
του χώρου, εµβαθύνει στο 

θέµα ακόµα περισσότερο και 
ταυτόχρονα µεταφέρει στον 
αναγνώστη τη γνώση µέσα από 

ένα καλογραµµένο κείµενο, 
µεστό πληροφορίαε. 

Μάριος Βάρβονλης 
Σε πρώτη µατιά iacos ηχεί παράδοξο 

που ακόµα και σε δυστηνοα 
καιρούε οι Ελληνεε 

συνθέτε s ασχολήθηκαν ελάχιστα 
µε τη µουσική δωµατίου, 

npoTuicovTas να συνθέτουν 
έργα φιλόδοξα, συµφωνική 
µουσική ή όπερε3, και as υπήρχαν 

δυσκολίε3 παρουσίαans 
tous σε µία Αθήνα που ακόµα 

σήµερα δεν διαθέτει λυρικό 
θέατρο. Η απουσία µουσικ 
παιδεία3 κατά τον 19ο αιώνα, 
n απουσία µουσική3 παράδοσα 

στα σπίτια των αστών, 
ο ταξικό3 χρωµατισµό5 Tns 
κλασηαϊ^ µουσική3 δεν βοή- 

II MOrSIIKH ΑΟΜΑ'ΠΟν 
ΣΤΗΝ ΕΛΛΑ∆Α 
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To εξώφυλλο της µελέτης του 

Γιάννη Μπελώνη. 

Τεκµηριωµένη 
έρευνα για τους 
συνθέτες, τα έργα 
και τα σύνολα 
µουσικής δωµατίου 
στην Ελλάδα 
στο πρώτο µισό 
του 20ού αιώνα. 

θησε τη µουσική δωµατίου, ένα 
είδοε απόλυτα µουσικήε, όπου 

ο ακροατήε δεν έχει να 
κρατηθεί από εξωµουσικά 
στοιχεία, ontos, λόγου χάριν, 
µια αφήγηση. 

∆εν ξενίζει n πολύ περιορισµένη 
καλλιέργεια του είδου3 

από tous Επτανήσιοα συνθέτεε, 
στραµµένοα npos το ιταλικό 
µελόδραµα. Περισσότερα 

ερωτήµατα δηµιουργεί n απόσταση, 
την οποία κράτησαν από 

τη µουσική δωµατίου οι συνΘέτε5 
τα Ελληνική3 EOvums 

Mouauais Σχολή3, παρότι µε το 
είδ03 tous συνέδεε πρωτίστωε 
n ιδεολογική συγγένεια µε την 
αυστρογερµανική µουσική παράδοση. 

Ενδεικτικά, παρά το 
πλήθοε έργων κάθε είδου3, ο 
Μανώλα Καλοµοίρα συνέθεσε 

µόλΐ3 τέσσερα έργα µουauais 
δωµατίου. To γεγονό3 αντανακλά 

φυσικά και στη µουσική 
ζωή τα Αθήνα, όπου οι 

βραδιέ3 µουσικήε δωµατίου 
παρέµεναν µη τακτικέ^ και τα 
περισσότερα σύνολα ήσαν ευκαιριακά. 

Στο βιβλίο του ο Μπελώνα 
παρουσιάζει µε λεπτοµέρεια 
το δηµιουργικό έργο των Ελλήνων 

συνθετών, αλλά και τα σύ¬ 

νολα που το απέδιδαν. 
Ο συγγραφέα3 σκύβει ιδιαίτερα 

πάνω από την περίπτωση 
του Μάριου Βάρβογλη, ξεχωριστή 

επειδή ο χαµηλών τόνων 
συγκεκριµένο3 συνθέτα εκφράστηκε 

πιο εύκολα µέσα από 
µικρέε µορφέε. Η επιρροή 

τα αρµονική5 του γλώσσαε από 
τη γαλλική µουσική τα εnoxfls 

συµπλέει µε τον τρόπο 
µε τον οποίο ο i6ios επιθυµούσε 
να αναδείξει τα λαϊκά και παραδοσιακά 

στοιχεία στη µουσική 
του. To ελληνικό στοιχείο 

είναι 6iapKG)s παρόν στα έργα 
του Βάρβογλη, τόσο στα έργα 
που συνέθεσε στο Παρίσι, κατά 

την παραµονή του εκεί us 
δύο πρώτε3 δεκαετίε3 του 20ού 
αιώνα, όσο και µετέπειτα στην 
αθηναϊκή του παραγωγή. 

Συνολικά, ένα ουσιαστικό 
βιβλίο µε ενδιαφέρον φωτογραφικό 

υλικό και, επιπλέον, τόσο 
καλογραµµένο ώστε να κάνει 
την αφήγηση γοητευτική. 

Γιάννης Μπελώνης, Η µουσική 

_y δωµατίου στην Ελλάδα στο 
πρώτο µισό του 20ού αιώνα. Η περίπτωση 

του Μάριου Βάρβογλη (18861967), 

Κέντρο Ελληνικής Μουσικής, 

Αθήνα 2012,264 σελίδες. 

Η συλλογή του Σαββάτου 

Τετράδια από 
το ταξίδι στην Κίνα 
του Ρολάν Μπαρτ 

εκδ. Πατάκης 

Ενα ταξίδι Ευρωπαίων διανοΜ 

i I Λ Ι'' I ουµένων στην Κίνα, πριν από 

38 χρόνια, στο αποκορύφωµα 

της Πολιτιστικής Επανάστασης 

προσπαθώντας να καταλάβουν 

τι σκέφτονται σι ηγέτες 

της αχανούς χώρας. 

TEYKP0I ΜΙΧΛΗΛΙίΗΐ 

Ο ΜΕΤΟΙΚΟΙ 
ΚΑΙ Η ΣΥΜΜΕΤΡΙΑ 

Ο µέτοικος 
και n συµµετρία 
του Τεύκρου Μιχαηλίδη 

εκδ. Πάλις 

Ενα βιβλίο που µας ταξιδεύει 

στην Ευρώπη του Μεσοπολέµου, 

άπου ο ήρωας γνωρίζεται 

µε σηµαντικές προσωπικότητες 

του 20ού αιώνα, µε τους 

οποίους µοιράζεται το πάθος 

του για συµµετρία. 

Η µυθολογία 
της Αµερικής 
του Bao. Βασιλικού 

εκδ.Γκοβόστης 

Ο Βασίλης Βασιλικός φαινοµενικά 

περιγράφει εδώ την 

Αµερική των Σίξτις. Ουσιαστικά 

όµως απεικονίζει 

το µέλλον εκείνης της Αµερικής, 

µε άλλα λόγια τη 

σηµερινή Αµερική! 

σελιδοδείκτες 
Της Σαντυς Τςαντακη 

Με όπλο 
την αλληλεγγύη 

Αµύντα Μιχαλοπούλου, 

«Ερχεται ο Ινξορ!» 
Ενα µυθιστόρηµα γεµάτο 

υπερηχητικά ταξίδια, 

απαγωγές, πυραυλάκατους 

και πραγµατική 

αγάπη. Εικονογράφηση: 
Σοφία Τουλιάτου. 

Εκδόσεις Πατάκη, 

σελ. 176. 

«Ερχεται ο Ινξορ». Και γιατί θα πρέπει να χαιρόµαστε 

γΓ αυτό; Επειδή το νέο βιβλίο της Αµάντας 

Μιχαλοπούλου (το πρώτο µυθιστόρηµα που γράφει 

για παιδιά 8-12 ετών, από τις εκδόσεις Πατάκη) 

θυµίζει περιέργως τα βιβλία της για ενηλίκους, 

κυρίως το «Γιάντες». Εχει το χιούµορ, τον 

σαρκασµό, τους δραµατικούς τόνους ενός µυθιστορήµατος. 

Και αντιµετωπίζει τα παιδιά ως κανονικούς 

ανθρώπους µε πάθη και όνειρα. 

Μια ιστορία γύρω από το τι σηµαίνει να µεγαλώνεις 

και να νιώθεις παντού ξένος. Ο Ινξορ αρχίζει 

όπως άρχιζε το «Γιάντες», µε µια προσωπική 

εξοµολόγηση. 

Στην πρώτη σελίδα, αφού πρώτα µας εξηγήσει ότι 

δεν θα µας µιλήσει για βαµπίρ και πριγκίπισσες 

(ένα σχόλιο για τη σηµερινή αγορά παιδικού βιβλίου 

ίσως;) ο εντεκάχρονος κεντρικός ήρωας 

ανοίγει τα χαρτιά του: «Και τώρα θα το πω και 

κρατηθείτε µην πέσετε από την καρέκλα σας. 

Είµαι εξωγήινος. Ονοµάζοµαι Ινξορ και ζω µε 
την αδερφή µου τη Φλάρα και τους γονείς µου 

Μορίζα και Καιράλι Αχουνόδ στην πόλη Κροαλία, 

στο βόρειο άκρο της Πετιλάνδης». 

Πού ακριβώς βρίσκεται ο πλανήτης αποκλείεται 

να µας πει ο Ινξορ, επειδή «αν οι Γήινοι µάθουν 

για µας θα µας κάνουν µια χαψιά. Στην αρχή, 

λέει, θα θέλουν να δώσουν το όνοµα ενός ιστορικού 

µας ηγέτη σε µια κεντρική τους πλατεία, 

αλλά στο τέλος θα µας κατακτήσουν και θα µας 

κάνουν πειραµατόζωα». Καλωσήρθατε στον 

πραγµατικό κόσµο, στον κόσµο όπου ζουν τα 

παιδιά µας, γεµάτο πολιτικές ίντριγκες και απύθµενες 

φιλοδοξίες. 

Ο Ινξορ περιγράφει µια αποστειρωµένη ζωή 

στην πλανήτη του, µια πληκτική ζωή στο σπίτι 

του, όπου οι γονείς του όλη µέρα δουλεύουν και 

τα βράδια ακούνε «γήινη προϊστορική µουσική, 

Μποµπ Ντίλαν και Ελβις Κοστέλο». Για να ξεφύγει 

ερωτεύεται την ακατάδεχτη Μία Σαβόρ. Και 

σχεδιάζει ένα ταξίδι στη Γη ώστε να επιστρέψει 

µια µέρα στην Κροαλία µε δόξα και τιµές. 

Οι περιπέτειες στο ∆ιάστηµα διαδέχονται n µία 

την άλλη και οι αναγνώστες κρατάνε την αναπνοή 

τους: άραγε θα τα καταφέρει ο Ινξορ; Αυτός 
ο πανέξυπνος, ευαίσθητος, επαναστάτης 

προέφηβος θα µπορούσε να είναι ο Χάκλµπερι 

Φιν της εποχής µας. Ονειρεύεται την ελευθερία, 

µόνο που αντί για σχεδία στον Μισισιπή, ταξιδεύει 

µε «πανάρ» στον ουρανό. 

Οι εξωγήινοι της Αµάντας Μιχαλοπούλου -χάρη 

και στην τρυφερή, γεµάτη χιούµορ εικονογράφηση 

της Σοφίας Τουλιάτου- είναι µια ευκαιρία 

για τα παιδιά να έρθουν σε επαφή µε το διαφορετικό. 

Οι ήρωες του βιβλίου κάνουν ντους σε 

δωµάτια βροχής, παίζουν τρένις (τένις µε µετακινούµενα 

δίχτυα), τρώνε τραµποντήρι (κάτι σαν το 

δικό µας µπριάµ) και φοράνε στολές από σενιτόλη 

για να αντιµετωπίσουν τις συνέπειες ενός 

τροµερού χηµικού πολέµου. 

Χωρίς τον παραµικρό διδακτισµό ο Ινξορ και n 

παρέα του µαθαίνουν στους µικρούς αναγνώστες 

(και όπως διαπιστώνετε από αυτό το κείµενο 

και στους... µεγαλύτερους) ότι n ζωή είναι µια 

περιπέτεια µε διαρκείς ανατροπές. Κι ότι n αλληλεγγύη 

είναι τελικά το µόνο όπλο που έχουµε 

στα χέρια µας για να αποτρέψουµε πολέµους 

χηµικούς και άλλους. 

σχολιο σ' ενα οεµα | Της Σαντρας Βούλγαρη 

Σαράντα κανόνες της αγάπης για όλα τα µήκη και τα πλάτη της γης 
To πνεύµα και n αγάπη είναι 

καµωµένα από διαφορετικά 
υλικά», λέει ο περιπλανώµενο3 δερβίσα 

Σαµ3 αλ-Ντιν Ταµπρίζ, tvas από 
tous πρωταγωνιστέ3 του βιβλίου 
τα Elif Shafak µε τίτλο (στα τουρκικά) 

«Ask» («Αγάπη»). «To πνεύµα 
δένει tous avepomous µε κόµποι 
και δεν διακινδυνεύει τίποτα, n αγάπη 

όµωε λύνει όλα τα κουβάρια 
και διακινδυνεύει τα πάντα. To 
πνεύµα είναι πάντα προσεκτικό 
και συµβουλεύει "Μακριά από την 
υπερβολική έκσταση", ενώ n αγάπη 

λέει "Μπα, δεν πειράζει! Κάντε 
το µεγάλο βήµα!". To πνεύµα δεν 
τσακίζει εύκολα, ενώ n αγάπη µπορεί 

xiopis προσπάθεια να γίνει χίλια 
κοµµάτια. Οµωε οι θησαυροί είναι 
κρυµµένοι µεε στα χαλάσµατα. Μια 

ραγισµένη καρδιά κρύβει θησαυρούε». 
Κι auras είναι µόνο ένα3 από 

tous σαράντα κανόνεε Tns αγάπα... 
Πριν από περίπου δύο χρόνια 

αναζητούσα στα βιβλιοπωλεία την 
αγγλική έκδοση του «Ask» µε τίτλο 
«The Forty Rules of Love», βιβλίο 
που ξαναέγραψε n ίδια n Σαφάκ στα 
αγγλικά. «Είµαι µια νοµαδική, δίγλωσση 

συγγραφέαε. Εχω το ένα 
µου πόδι στην Ιστανµπούλ, την πόλη 

που αγαπώ, µε το άλλο µου να ταξιδεύει 
σε όλο τον κόσµο» µου έλεγε 

τότε n συγγραφέαε σε συνέντευξή 
Tns στην «K». To βιβλίο συντρόφεψε 

ένα καλοκαίρι µου γεµίζοντά3 το 
µε tis ζωέε των ηρώων Tns Σαφάκ. 
Ο δερβίσα Σαµε που µεταµορφώνεται 

σ' έναν αφοσιωµένο µυστικιστή 
Tns αγάπα και n αδελφή του 

Η Ελίιρ Σαφάκ, µία ano τις σηµαντικότερες 

συγγραφείς της Τουρκίας. 

«To πνεύµα δένει 
τους ανθρώπους 
µε κόµπους και δεν 
διακινδυνεύει τίποτα, 
n αγάπη όµως λύνει όλα 
τα κουβάρια και διακινδυνεύει 

τα πάντα». 

ψυχή ο σούφι noinms Ρουµι, µε φόντο 
τη Μέση Ανατολή του 13ου αιώνα, 

να µπλέκονται µε την Ελλα 
Ρουµπινστάιν, µια σύγχρονη νοικοκυρά 

που ζει στη Μασαχουσέτη, 
n οποία ερωτεύεται τον µυστηριώδη 

συγγραφέα Tns «DajKias βλασφηµία3», 
τον σύγχρονο σούφι 

Αζίζ. To βιβλίο Tns Σαφάκ συνεπαίρνει. 
«Ρίξε µια πέτρα σε µια ήρεµη 

λίµνη και τίποτα δεν θα είναι 
ποτέ το ίδιο», γράφει εκείνη. Ετσι 
και συµβαίνει, να βρίσκειε τον εαυτό 
σου να µετατοπίζεται KaOcos περιπλανιέσαι 

otis σελίδε3 του. 
Πριν από Xiyzs ιιέρες «Οι 40 κανόνε3 

Tns αγάπα» κυκλοφόρησαν 
στα ελληνικά από tis εκδόσε^ Παπαδόπουλθ3, 

επεκτείνοντα3 το εκδοτικό 
φαινόµενο του Ask που έγινε 

µπεστ σέλερ στην Τουρκία λίγεΞ 
εβδοµάδεε µετά την κυκλοφορία του 
το 2009. Η γαλλική του έκδοση µε 
τίτλο «Soufl, mon amours έγινε επίσα 

µπεστ σέλερ και τιµήθηκε µε 
το βραβείο Prix Alef-Menrion 
Speciale Litlerature EIrangere του 
2011. Επίσα, n αγγλική έκδοση του 

βιβλίου προτάθηκε για το φετινό διεΘνέ5 
βραβείο µυθιστορήµατο3 

International IMPAC Dublin 
Literary Award. Τίποτα απ' όλα αυτά 

δεν είναι τυχαίο. «Πάντα έτσι γινόταν. 
Οποτε έλεγες την αλήθεια, 

σε µισούσαν. Οσο πιο πολύ µιλούσε3 
για την αγάπη, τόσο πιο πολύ 

σε µισούσαν» λέει ο Σαµ3. Κι όµω3 
ένα γράµµα, µια λέξη, ένα βιβλίο 
µπορούν v' αλλάξουν τα πάντα. Σαν 
cpo)s κρυστάλλινο διαπερνάει tis υπάρξει 

των ηρώων n αγάπη, πνευµατική, 
υλική, σωµατική, οπωσδήποτε 

µεταµορφωτική. Σαν ένα ξεδίπλωµα, 
ανάταση n ελπίδα, ncos αν 

το χαρίσει σε κάποιον ευχόµενη όncos 
και ο Αζίζ να τον βρει n αγάπη 

εκεί που δεν το περιµένει, πραγµατικά 
να την βρει. 
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